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Scrudu Scriofa: Freagair gach ceann de na cuig cheist.
Written Exam: Answer all five questions.
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HATEN
RIEE 1 (30 marc/30 marks)

Cuid A /Part A Té an méid seo a leanas curtha in oiritint 6n suiomh gréasain www .kelloggs.co.jp
The following is adapted from the website www.kelloggs.co.jp
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1. Cén nasc a ndéanfa cliceail air chun iad seo a leanas a dhéanamh?
Which link would you click on to do the following?

e.g. Dul chuig an leathanach baile / Go to the homepage HOR

(1)  Fiosrt faoi dheiseanna fostaiochta / Enquire about work opportunities

(i)  An stair a bhaineann le Kellogg’s a 1éamh / Read about the history of Kellogg’s

(iii) Preaseisiuinti a Iéamh / Read press releases

(iv) Féachaint ar oidis / Look at recipes

(v) Eolas a fhail ar chomhphairtiochtai domhanda / Find out about global partnerships

(vi) Féachaint ar fheachtais a bhaineann le tairgi ar leith / Look at product campaigns
2. (i) Ainmnigh dha chineal All Bran.

Name two varieties of All Bran.

agus / and

(1)) Ainmnigh dha thoradh ar bith sa ghranola torthai.
Name any two fruit in the Fruit Granola.

agus / and

3. De réir an téacs seo, cén branda
According to the text, which brand is

(1)  is fearr le leanai? / most popular with children?

(i) a bhfuil gean ag mna air? / popular with women?

(iii) a bhfuil moéréileamh air sa tSeapain? / a best-seller in Japan?

4. (i) Cad isainm d’oideas molta na miosa seo?
What is this month’s recommended recipe?

(ii)) Tabhair dha threoir chun an t-oideas seo a dhéanamh.
Give two instructions to make this recipe.
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Cuid B/ Part B Cuireadh an méid seo a leanas in oiriuint 6 nétai trachta ar fhoram gréasain.
The following are adapted from comments on a web forum.
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TAhED D
Focloir / Vocabulary: #ff %¢ = taighde /research

Freagair i nGaeilge. / Answer in English.

1.  Cénrud atd ag cur imni ar Tanaka-san? / What is Tanaka-san concerned about?

2.  Cad aitheann Tomita-san nuair a bhionn am aige? / What does Tomita-san eat when he has time?

3.  Cén fath nach n-itheann Suzuki-san aon bhricfeasta? / Why doesn’t Suzuki-san eat breakfast?

4.  Cad ¢ an rud is fearr le Paul a ithe don bhricfeasta? / What is Paul’s favourite thing to eat for
breakfast?
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H AT
RiRE 2 (50 marc / 50 marks) Cuireadh an méid seo a leanas in oiritint ¢ bhileoigin ar chlaracha

cultartha. / The following is adapted from a flyer for cultural programmes.
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Focléir / Vocabulary: *ﬁ%*ﬁ)}% ionad simé / sumo stable, H A Z #4 = Chanko nabe,

h&L biEwnwz
71+ =iomrascalaithe / wrestlers, F K = drumadéireacht Sheapénach / Japanese drumming,

How S hon
#i B = minit / explanation, /Il = pdirt a ghlacadh / participate, %H \F= rud a thriail ort / trying on,

Lxomn
DB = peiritic / wig, %4 4T =a chur i lathair / introduce
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A:

1. Comhléanaigh an tébla a leanas i nGaeilge. / Complete the following table in English.
Cursa / An baile ina bhfuil Laethanta an Costas / | Teanga a labhraitear
Course an cursa ar siul / chursa / Cost (seachas Béarla) /
Town where course Course days Language spoken (apart
takes place from English)
(1) | Sumo/
Sumo
(i1) | Wadaiko / Ni bhaineann le habhar /
Wadaiko Not applicable
(ii1) | Géise / Gach la/
Geisha Every day
2. Freagair i Seapainis. / Answer in Japanese.
TH9 AL
() MO B H X, E SR E T T D,
bizwnwz
(ii) ﬁkﬁz~x@ﬁ\% NIANERERDLZENRTEE T,
PARIPES Lo LA
i) ZEHFI—RATIE, TEEZLSTHL, [MELETH,
X2
(iv) BoONZ, Eoa—xizx T%i&hﬂo
3. Freagair i nGaeilge. / Answer in English.
(i)  Cén rud nach gceadaitear duit a dhéanamh nuair a bhionn an cleachtadh Sumo¢ ar sial? /
What are you not allowed to do during the Sumo practice?
(1) Cad ¢ Chanko nabe de réir an téacs seo? / What according to the text is Chanko nabe?
(ii1) Cad a tharlaionn tar éis cleachtadh Wadaiko? / What takes place after the Wadaiko practice?
4. Aistrigh € seo go Gaeilge. / Translate into English.

H> H
AEDHITETHELSRYVET NS, TUOXY YV XN EZHEHE S TRTLIEEN,
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KANJI

Scriobh bri na Kanji seo a leanas i nGaeilge.
Write the meaning of the following Kanji in English.

e.g.

(@)

(i)

(iii)

(iv)

)

Scriobh an léamh ar na Kanji seo a leanas in Hiragana.
Write the reading of the following Kanji in Hiragana.

e.g.

(@)

(i)

(111)

(iv)

)

HA An tSeapain / Japan

R

o
=
oH

FmLET

HEEA
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C:

GRAMADACH / GRAMMAR

Scriobh an bhunfhoirm de gach ceann acu seo a leanas.
Write the following in the plain form.

e.g. - Geh E7e

(i) B EEL

(ii) LR TLE

(i)  BLLNTT

NALY D

(iv) o LET

v) TXFE L

Scriobh an fhoirm cheart de gach briathar.
Write the correct form of each verb.

ERY)
e.g. LR (AET) JTRA) ZEDBREETY,
INA
(1) TANLT R (FY E9) D, AARGEOMIRAE LET,
LxoHW0 .
(ii) Bt k. BRTY T —HA R (720 £9) VAN G
HO X
(i) AFET. W% F£7) ZERDHYFERA,
ER SR
(iv) EHEBIT R I CRET) TL X9,
V) I—ATIL, B2, (BKAET) DLRNWTL &0,
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H AT

5 B2 3 (40 marc / 40 marks) Té Brendan ag obair ar fheirm 1 gcathair Wajima ar WWOOF (Obair ar
Fheirmeacha Orgénacha ar Fud an Domhain). Seo ¢ a bhlag Seapdinise.

Brendan is working on a farm in Wajima city on WWOOF (World-Wide Opportunities on Organic Farms).
This is his Japanese blog.

SR b WWCOF

bULZEL BB I 0z 9 X
AHA. EETHICOEXE L, vy Rund K R E THRITHE T,
Bl X bULZEL

b, KR OEETETCRATHRELE, RO H
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FLZ, O NELT, RAL - 773U —137 ANFWET,
M2 Vi ISR
HARTIIKRFHETT, Tz, RERZHLWET, FHED
FAE D LAtED

BIREAE, AR K IH BT, AHND LER, K%E

LZE
RAC, WWOOF Japan CfEH%2 LE 9, FAT, KFE2HFEATAT 4T L HAGEEZMIEL T
A HLT= =D

WT, HRGERLHAbZ ot Lo ERBNE LT, AL, 2 LATT,

8H22H
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BAtA W . . . bl ij: [E39) ‘JZ\/ o
WATEE L, B RIFVODTTLER, PV L 25Tl @WEH0 N i3, KRF%T

PR LI AARGEI DT LNTT, Th, B [THhEFEA?) k:.?k PIRS AT
HLE 1%
Do VELETND, FHEHONVET, HRHIZTEWTIND, %54@?&@“ BT

FrTR ZUN,

8 A423H
LZ¢ bS]
A HITHENTH% AR PY E L7, WWOOFARA R « 77 Um0 i ammms

1E0 bl 3
—ZIEFAD ATHFE AN 2 AT, WWAETZBIZRD £ LT,
KA AND=2 ~wéhiﬁ%k%$f HARGEN T2 ERTT,

M :

::—wéaﬁ%ﬁ%<T\%ﬁfmny\bbme#o _;f

»—f}»—‘bj:/}:\)\@v/rb‘/l/é}\/%)jtiéfjﬂo V/rb‘/l/é}\/lj: -
BAnL

EBREL T, 70 —% LTWET, KBRBEIIC, HARTELED . F K E2H72Y

DLEZVE Pbbib PIHV LAl

LTWET, 40k, %%ﬁ~wﬁ%i¢ %%m@ﬁ%ﬁﬁ$ﬁ@kﬁ@f
ETHIZERMNT, K< EADANZ DJ?%?&?L Codh, {ToT&FET!

255 A
Foclo6ir / Vocabulary: > < = 4it a shroicheadh / arrive, J7 & = cantint/ dialect,
E f'b\éb\
fth |2 = seachas / apart from, K 4% = féile / festival
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A: Freagair na ceisteanna seo i nGaeilge. / Answer these questions in English.

1. (i) Déan cur sios ar thuras Brendan go dti teach a theaghlaigh déstaigh sa tSeapain. / Describe
Brendan’s journey to his host family’s house in Japan.

(i) Cén fath ar thog Brendan bliain saor chun dul ag obair le WWOOF? / Why did Brendan
take a year out to work on WWOOF?

2. (i) Cad arinne Brendan ar an 22 Lunasa? / What did Brendan do on the 22" of August?

(i) Cad deir Brendan mar gheall ar an aimsir? / What does Brendan say about the weather?

3. (i) Déan cur sios ar dhuine amhain de na heachtrannaigh eile atd ag fanacht leis an teaghlach
ostach. / Describe one of the other foreigners staying with the host family.

(i1)) Cad a fhoghlaimimid mar gheall ar théile Wajima 6 bhlag Brendan? / What do we learn
about Wajima festival from Brendan’s blog?

B: Freagair iad seo i Seapainis. / Answer in Japanese.

mE<
1L TLUHUSADRAR - 77 IV =ik, EARFRTT N,

bl E5 A

.
2. TLUHXUEINE EmETON 5% EH)BoTHET D,

N

|

i
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C: KANJI

Cuir ciorcal thart ar an 1éamh ceart ar na Kanji a leanas agus scriobh sios an bhri i nGaeilge mar ata sa

sampla.
Circle the correct reading for the following Kanji and write the meaning in English as in the example.

Bri/ Meaning
Eg HXK (@ IZbb (b) IZANE (d) IZHIXA  AntSeapdin /Japan
i K% (a) THL b)) 72V () BH-T D (d L x o<
Gi) J (@) 13h (b) 1 © < b (d) 7>

(i) MEA @ BNIL LA O FVWLA @ BWILA d)FLDE

(iv) EF (a) ~7= b) £oT () IZNT drxror7

(v) & (@) 72\ < (b) 572 (c) °T A (d) 1T A

D: GRAMADACH/GRAMMAR

Cuir isteach an pairteagal ceart i ngach spas ban thios. D’fhéadfadh s¢ go bhfuil nios mo6 na freagra ceart

amhain ann.
Insert the correct particle into each blank space below. There may be more than one correct answer.

Bl S)

i) ==a3—1&A ~ATNSAT, T E S A RIZHTT,

E3e)
(i) B <Nz, Z7Vv oA &aiirue s EXFELL,

CAL%

(iii) 9 BB Ptk L 10 53030 &£ LT,

k3
(iv) BEVITA e EAVE LT,
(v), TVLUHUENEFTTLEBC B HHWE LT,

EAJON EAJON
(viy BHARDIEKDIZO N, v ROtk KEWTT,
ER5)

(vii) 7L XS, EE PR B LET,
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H AT

f /72 4 (40 marc /40 marks)

Scriobh thart ar 200 carachtar Seapanach faoi (a) NO (b).
Write about (a) OR (b) in approximately 200 Japanese characters.

(a)

(b)

E3e) )
SEEK, 2P —HMUATEET, BARDANVKIZE A —LZENTIZIN,
LobA ol

TOHE MICHE A TSV,

Ta ti ag dul go ceolchoirm an deireadh seachtaine seo. Scriobh riomhphost chuig riomhchara
Seapanach leat. Cuir isteach freagrai ar na ceisteanna a leanas.

You are going to a concert this weekend. Write an e-mail to a Japanese e-pal. Include answers to
the following questions.

. ENTparP— MATE £

° o — ]‘@?‘&T\ {ﬂff Lifﬁb)o

NO /OR

E3e) Eb

SR, VARTATEET, BARODANLKICE A—LEZENTL I,
LobHA il

ToE izt & 2T 7FE,

T4 th ag dul go bialann an deireadh seachtaine seo. Scriobh riomhphost chuig riomhchara Seapanach
leat. Cuir isteach freagrai ar na ceisteanna a leanas.

You are going to a restaurant this weekend. Write an e-mail to a Japanese e-pal. Include answers to
the following questions.

. ENIRVA T AATE £

° VA RT D% T, ifE LET D,
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BHATEND

[ZE 5 (60 marc /60 marks)

Ta th ag cur isteach ar scolaireacht 6 seachtaine chun na Seapdine. Scriobh aiste i thart ar 320 carachtar
Seapainise mar thaca le d’iarratas. Caithfidh 4 CINN AR BITH de na ceannteidil seo a leanas a bheith
san direamh ann.

You are applying for a 6 week scholarship to Japan. Write an essay in approximately 320 Japanese
characters to support your application. You must incorporate ANY 4 of the following headings.

)

1. HARIATE I WEH Na cuiseanna a dteastaionn uait dul chun na
Seapaine / Your reasons for wanting to go to Japan
- BLLY I
2. HARGED % H & An taithi atd agat ar thoghlaim na Seapainise /

Your experience learning Japanese

DN EWNTVIT A

3. SAETO N TE B An taithi at4 agat ar bheith thar lear / Your
experience(s) abroad

Lk o720 RAD
4. HARTH It LEEWTA LT ROk Gnéithe de chultur na hEireann ar maith leat iad a
thabhairt chun na Seapaine / Aspects of Irish
culture you would like to introduce to Japan

LAt &

5. BHRIZAT-T, D72 Rudai a chuirfeadh imni ort d4 rachf4 chun na
Seapéine / What you would be worried about if
you went to Japan

LEIBL  Fumg
6. ff >k ©OFF Na pleananna até agat don todhchai / Your future

plans
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